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YAK 821.111
M.C. /Ipozoosa

OUJIOCODPCKASA KATET'OPUS PELEIIINNUA HA ITPUMEPE AHAJIN3A ITIOBECTHU
UK. PAYII3A «bBAIIHA U3 YEPHOI'O IEPEBA»

CraThs MOCBAIICHA UCCICTOBaHUIO (HHITIOCOPCKONM KaTCTOPHH PELEIIMY TPH aHaIu3e COOpHHKA moBecTell «bariHsa u3
YEepHOro JepeBay aHrmickoro mucatens xona daymnza. COOpHHK BKIIIOYAET MATH MOBecTel: «balmHg u3 yepHOro
nepeBay, «nuarok», «beaupiit Kokoy, «3araaka» u «Tyda». B 1aHHOM cTaThe JenaeTcs akIeHT Ha 3arjaBHOW MOBec-
TU. JlaeTcs onpeneneHue pereniuy MPUMEHUTEIBHO K JIUTEPATyPOBEACHUIO U PACKPBIBACTCS CYNTHOCTh METO/IA PEIleI-
TUBHOMU 3cTeTHKH. PaccMarpuBaercs noBecth k. Dayn3a «bamrHs U3 4epHOro JepeBay B KOHTEKCTE ISATH BUIOB HH-
TepTeKcTa. ABTOP CTaThHM HA KOHKPETHBIX PUMEpPax IEMOHCTPUPYET aHAIN3 HHTEPTEKCTA MPH MIOMOIIU METO/Ia PeIleTI-
TUBHOM ACTETUKU. AHAJIM3UPYIOTCS PEMUHHCHEHIUH 13 1033uu JIkoHa Yunmorta u Dnuzader Cuisian v aJuTio3ud Ha
UX JKU3Hb ¥ TBOPYECTBO. Pe3yIbTaTOM HCCIICNOBAaHMS ABJISCTCSA BBIBOJ O 3HAUCHUU (HHITOCOPCKOM KATETOPUH PEIICTIIIUU
B COBPEMCHHOM OTCYECTBECHHOM JINTEPATYPOBEICHHUH TIPU aHAJTU3E IIOCTMOJEPHUCTCKOTO TEKCTA.

Knrouessie cnosa: aJlIJTFO3us, I[)KOH d)aym, HUHTCPTCKCTYAJIbHOCTh, PEMUHUCHCHIUA, PELCIILNA, PCUCIITUBHAA 3CTCTHUKA.

AKTyalbHOCTh JAHHOW CTAaThU CBSI3aHA C BO3POCIINM HHTEPECOM K PEIeNIINd B COBPEMEHHOM OTeye-
CTBEHHOM ITUTEPATypOBEICHUU. TOIBKO 3a TOCIENHUE MATh JIeT ObUIM 3alIMIIeHbl OoJiee ABaIaTH KaH/IU-
JMATCKUX U TOKTOPCKUX AMCCEPTALNi, MOCBSIIEHHBIX PEIeNnU B INTepaType. ITa mpodieMa OcBeIaeTcs B
uccnenosanusx 1.C. Esceesoii (2011), O.A. Kacesanosoit (2011), E.A. Koznosoit (2011), A.3. CkBopioBa
(2011), A.1O. Hcakosckoii (2012), E.JI. Monosoit (2013) u np. B manHO# cTraThe MBI MPOMILTIOCTPUPYEM
3HaYeHUEe (UIOCOPCKON KAaTEropuu peIeniii B COBPEMEHHOM OTCUECTBEHHOM JIMTEPATYPOBEICHHH Ha
MpUMepe aHaIn3a KOHKPETHOTO JUTEPATYpPHOTo Mpor3BeneHus. MaTepuaaoM JUIsl UCCIIE0BaHUS TOCTYKH-
Jla TOBECTh U3BECTHOrO aHrmiickoro nucarens Jxona Daynza (John Robert Fowles, 1926 — 2005) «bamus
u3 uepHoro aepea» (The Ebony Tower, 1974). Jlns ucciieqoBaHus MPUBJICKAIOTCS COBPEMEHHBIC JIUTEPATY-
poBeqYecKre METObI — PELIENITUBHOM 3CTETUKH U JIUTEPATYPHOU repMEHEBTHKH.

Meroq penenTHBHON 3CTETHKH CBsi3aH ¢ GuIocodckoil kareroprell peleninuy 1 B MOCIeJHEE BPEMs
npuobpeTaer Bce OONBIIYIO MOMYISIPHOCTh B OTEUECTBEHHOM JIUTEPAaTypOBeAeHUH. VccneaoBaHUsIMU JaH-
HOTO SIBJICHUA 3aHUMaich MHOrue yuenbie. Cpeau Hux M.IL Anekcees, }O.b. boper, A.H. Becenosckuii,
. Tiopumun, B.M. JKupmynckuid. bonbioe 3Hauenue tepMuny npuaasan M.M. baxtun.

B coBpeMeHHOM OTe€4eCTBEHHOM JTUTEPaTYPOBEIECHUH, PELIETIINIO TPAKTYIOT KaK IepecedeHrne Bo31ei-
CTBUS M BOCTIPHSTHS, «BOCCO3MIAHUS» U «IIEPECO3AaHIs», IPUBOIICe K TopokaeHuto cmeicaa [3. C. 192].
Ha BocnpusaTHH W 1EepPEOCMBICIICHHH XY0KECTBEHHBIX MTPOM3BEICHUH, CITyKAIUX (GYHAAMEHTOM ISl Aajb-
Heillero TBOpUECTBa, OCHOBAH MPUHIIHI I€HCTBHA METO/Ia PELIEITUBHON ICTETHKH, aKTUBHO HCIIOIb3YEMOT 0
JUTA @aHAJIM3a TeKCTOB B COBPEMEHHOM OTEYECTBEHHOM JIUTEpaTypoBeAeHnH. OCHOBHBIMU KaTETOPHSIMH METO-
Jla PEeLENTUBHOM ACTETHKH SBJISAIOTCS JIMTEPATYPHBIH OMBIT, €r0 aKTyaJu3alys, SKCIUTMIUTHBINA U UMILTAIUT-
HBII ynTaTenb. B pamkax nccrienoBaHus TUIIOB B3aUMOJCHCTBHUS TEKCTOB B ITOCTMOJIEPHUCTCKOM TPOU3BEIe-
Hun JK. XKenerrom paspaborana KiaccuHKanus, BKIIOUAIOMIAS TIATh BHJIOB HHTEPTEKCTA: HHTEPTEKCT, Mapa-
TEKCT, METaTEKCT, TUTIEPTEKCT U apxuTekcT [2. C. 435].

PaccmorpumM ocHOBHBIC actiekThl oBecT [xoHa daynza «bamins u3 uepHoro aepea» (The Ebony
Tower, 1974) u3 omfHOMMEHHOTO COOpPHHWKA TTOBECTEH C TOYKM 3pEHUSI METO/a penentuBHol screruku. Ia-
PaTeKCTYaIbHOCTh B COBPEMEHHOM JIMTEPaTYpPOBEIEHUU MOHMMAETCs KaK OTHOIIEHHWE TeKCTa K CBOEMY
3arJIaBUIO, TIOCIIECTIOBUIO, SnHrpady u T. 1. 3/1ech ceayeT OTMETUTh, YTO 3arjiaBHe MOBECTH JAll0 Ha3BaHUE
OJJTHOMMEHHOMY COOpHHUKY moBecTei. «bamrHs W3 4YepHOro jaepeBa» MPENCTaBIsieT COOOH aJLIIO3UI0 Ha
«OaIHIO W3 CIIOHOBOH KOCTH». AJUTIO3HS Pa3bsICHACTCS YMTATENIO B TEKCTE TOBECTH, Korna bpecnu ocnapu-
BaeT B3IsIbl J[3BHIa Ha HCKyccTBO. bpecnu B rpyObIX BhIpaKEHHSX BBICMEHMBACT NMPUBEPIKEHHOCTH [I3BHIa
a0CTpaKTHOMY UCKYCCTBY, Ha3bIBas €ro «0aniHel U3 4epHOro JIepeBay, B KOTOPOH, 110 aHAJIOTHH ¢ «OalrHen
M3 CIIOHOBOH KOCTH» (the ivory tower), IpSAYyTCsA XYIAOKHUKH-aOCTPAKIIMOHHUCTHI, 00SICh OBITh SCHBIMH U
MOHSTHBIMH.

O6patumest k croxkery «bamHn u3 depHoro nepeBa». Monomoi Xyn0oKHUK-aOCTPaKIIMOHUCT U apT-
KpUTHK J[9BUA YUIbSIMC MpHE3kKaeT K 3HAMEHUTOMY XynoxHUKY ['eHpu Bpecnu, uToOb1 codpaTh MaTepuan
JUIA KHUTH O HeM. bpeciu, n3BeCTHBIN CBOMM AMATaXHBIM MOBEIEHHEM U MPE3PEHHUEM K COBPEMEHHOMY HC-



72 M.C. [posnoBa

2016. T. 26, BbIm. 2 CEPHA UCTOPUA 1 ®UJIOJIOT' A

KYCCTBY, JIaBHO kuBeT B nomectbe Kotmuns B bperanu. Kpome bpecnu, B momecTbe »UBYT JBE MOJIOAbBIE
aHTJIMYaHKH, U3YYaBIINE HCKYCCTBO U CTaBIIne J00oBHUIIAMU bpecin, — [{nana («Mpimmb») u OHH («Ypoa-
Ka»). [|PBua HauMHaeT MCHBITHIBATh YYBCTBO K J[MaHe, pa3phiBasch MEXAY BIEKYIIeH ero KpacuBOW M Ta-
JMAHTINBOM XYHOKHUIIEH U CBOUM JIOJTOM (depe3 HeCKOIbKO JHEH OH NOJDKEH BCTpeTUThCs B Ilapmke ¢ xe-
Hol). B mocnennuii Beuep Mexy HUIMHU TPOUCXOUT OOBSCHEHHE, 3aKOHUMBIIIEECs paccTaBanueM. HayTpo
JpBuj yezxaer, 4ToObl POJOKUTH TY JKU3HB, KOTOPYIO OH BEJ JI0 ATOTO, MOHUMAsl, YTO HUKOTJa HE yBU-
Ut Oosbie Jluany.

[IporuTHpoBaHHYIO BHIIIE aJUTIO3MI0 MOXXHO PACIIEHUTh M KaK MpPOSBIECHUE THIEPTEKCTYAJIbHOCTH,
oOHapyXHBaoIIel ce0sl B TapOJUPOBAHUN U OCMESIHUM MCXOIHOTO MOHSTHSI «OalllHU M3 CIIOHOBOW KOCTHY
KaK BO3BBIIICHHOI'0 W KPaCHBOT'O MecTa OOMTaHUS Xy/0)KHHKA, €r0 TBOPUECTBA M BIIOXHOBEHUs. HarmoMHNM,
4TO «OalIHs U3 CIOHOBOM KOCTH» — MeTadopa, BIepBble YIoMsiHyTas B Oubnelickoii [lecHe mecHei: «uies
TBOSI — KaK CTOJIM u3 ciioHoBoi kocTu» [1. IlecH. 7:5]. 3ammcTBOBaHHOE U3 [lecHu mecHel cpaBHEHUE Tep-
BOHAYaJIbHO YIOTPEOJIAIOCh Kak MeTadopa KpacoThl U HenopodHocTH. B X VI Beke ero naTuHCKHIA MepeBoI
(mat. Turris eburnea) ObLI BKIIIOYEH CPEIH IPYTUX SMUTETOB B MUTaHUIo JleBe Mapuwu, XoTs caM 00pa3 Boc-
XOJMT, 10 MeHbIel mepe, k XII croneruto. M300paxeHus OaliHu pacpoCTpaHEHbI B KATOJIMYCCKON PEIH-
THO3HOM JKMBOMHCH U Ha LIEPKOBHBIX BUTpaXKax.

CoBeplieHHO Jpyroe 3HaucHue mMetadopa noiaydmia B XIX Beke. HeiHelHee ymorpebieHne 3TOro
obpasa BHeapuia (paniry3ckuii kputuk u 1modt Ilapas Oriocten CeHT-béB. B oHOM M3 CTHXOTBOpEHUH
cOopHHKa «ABTycTOBCKHE MbIcTH» (Pensées d’Aoiit, 1837) Cenr-bE€p cozmaer mopTpersl Takux (paHirys-
CKUX JIUTEpaTopoB, kak JlamapTuH, ['toro u A. ne Bunsu. B xapakrepuctuke nocieaHero roBOPUTCS O «Ta-
WHCTBEHHOM BUHBHM, KOTOPBIA 70 HACTYIUICHHUS MONYAHS YK€ BO3BpAILlaeTCAd B CBOIO OAIIHIO M3 CIOHOBOM
koctu» [6. C. 36]. Meradopa cTana CHMBOJIU3UPOBATh YXOJ B MUP TBOPYECTBA OT IIPOOJIEM COBPEMEHHOCTH,
CaMOM3BOIIALINIO, 3aMBIKaHHE B TyXOBHBIX HCKAHUAX, «OTOPBAHHBIX) OT «IPO3bI KU3HMY.

Ecnu «OamHst 13 CIOHOBOH KOCTH» CHMBOIHU3UPYET YXOJ OT PEalbHOCTU K YeMY-TO MPEKPacHOMY,
BO3BBILICHHOMY, JYXOBHOMY, TO «0alllHS U3 YEPHOTO JIepeBay, HAIPOTHB, MOPa3yMeBaeT JBIKEHHE BHU3, B
CTOPOHY HCKa)KE€HUS JEHCTBUTENBHOCTH W HABA3BIBAHUS JIOKHBIX LeHHOCTEH. Ilo3TOMY JaHHBIA CUMBOJ
HWMEET OTHOIIIEHHE KO BCEM MOBECTSM COOPHHKA, YTO U JIETJIO B OCHOBY €0 Ha3BaHMSL.

Crnenyromuil acrekT — apXUTeKCTyaJbHOCTb, TOHUMaeMas Kak jKaHpoBasi CBs3b TeKCToB. [loBectu
«bamus u3 yepHoro aepesay (The Ebony Tower), «mumtok» (Eliduc), «benubiii Koxo» (Poor Koko), «3a-
raaka» (The Enigma) u «Tyua» (The Cloud) cBa3aHbl MKy COOOM SIUHBIM KaHPOM W OOIIMMHU UACAMHU,
KaK, HalpuMep, SK3UCTCHIMAIBLHBIA BBIOOP Teposi, sipue BCEro MPOSIBISIONIMN ceOsi KOHTPACcTOM IMEpBOH H
BTOpOM MOBeCTel (HAIIOMHUM, YTO CIIEAYIOIIasl TIOBECTh B COOpHUKE — «DIUAI0K»). B 3arnaBHol moBecTu
JPBUJ mbITaeTCsl HAUTH OallaHC MEXTY Pa3phIBAIOIIMMHU €0 CHIIAMH: JFOOOBBIO K JIBYM JKEHII[HAM, TTOHC-
KOM CBOET'0 yTH B HCKyccTBE. B kakoii-ro MoMeHT Bpeciu kak Obl HeB3HAYAW JaeT eMy MOYUTATh « DIUIO-
ka» Mapuu @paniy3ckoi. Kak y3Haer untatens U3 BTOPOU MOBECTH, €€ TJIABHBIM repoil DIIHIIOK CMOT Haii-
TH 3TOT OajaHc.

JlaHHOE OOCTOSTENHCTBO TaKXKeE CIENyeT MPOaHATN3UPOBATh M C TOYKH 3PEHHUS METATEKCTYaJIbHO-
CTH, TO €CTh CCBUIKH Ha CBOW MPEATEKCT. 37ech TaKXKe BaKHO OTMETUTH, YTO MOBeCTh «baliHsg U3 4epHoro
JiepeBay 3aHUMaeT IIEHTPAILHOE MECTO B paCCMaTPUBAEMOM COOPHUKE, IMEHHO TIO3TOMY OH TMOJYYHII TaKoe
Ha3BaHHe. MeTaTeKCTyalbHOCTh TaK)Ke MPOSBISETCS B 3IM30/1€, KOr/a BO BpeMs MUKHHUKA DHH («Ypoaka)
YUTaeT KHUTY, a J[3BU oOpalllaeT BHUMaHKE Ha e¢ Ha3BaHue — «BoiaxBy», TO ecTh npeapayiuii poMan da-
yI13a, CIOKET U UJier KOTOPOTo MEePeKINKAIOTCs C MOBECThIO «balllHs U3 4epHOTro JepeBay.

[epeiinem K 3aKIIOYUTENIFHOMY W, Ha HaIl B3I, HanOosee BAXKHOMY acIeKTy aHajn3a MOBECTH —
COOCTBEHHO MHTEPTEKCTYAIbHOCTH, KOTOpas MPECTAaBIseT cOO0M COMPUCYTCTBHE JIBYX U Ooliee TEKCTOB,
oOHapyXHBaoIee ce0s B IUTaTaX, aJullO3HUAX, peMHHUCICHIUAX. LluTaTty B TuTepaTypoBecHUH MMOHUMA-
0T KaK JIOCJIOBHYIO BBIIEPKKY M3 Kakoro-mu0o npouseenenus [5. C. 492].

CornacHo JlutepatypHOMY 3HIMKIONEIHYECKOMY CIIOBApIO, aJJII03Us MIPEACTaBIsIeT cO00l OJHY U3
CTHJIMCTUYECKHX (PUTYp B XYJIOKECTBEHHOM JUTEpaType, OPaTOPCKON M Pa3rOBOPHON pedr: «HaMeK Ha pe-
QIBHBIA TTONUTHYECKUH MCTOPUYECKUN HIIM JIMTEPATYPHBIA (hakT, KOTOPBIN Mpenonaraercss o0Ien3BecT-
HeIM» [5. C. 20]. AnTio3ust MOXKET OTCBHUIATh YMTATENS K U3BECTHOMY €MY COOBITHIO, MECTY, JINYHOCTH WITH
MPOU3BEICHHIO UCKYCCTBA: Allusion is an indirect or passing reference to some event, person, place, or ar-
tistic work, the nature and relevance of which is not explained by the writer but relies on the reader's famili-
arity with what is thus mentioned [8. P. 7].
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PeMuHucCIIeHIINS B XYZ0’)KECTBEHHOM TEKCTE 3aKIIOYaeT B ceOe YepThl, «HABOJSIIHME Ha BOCIIOMIUHAHHE
o apyrom npousBeaeHun» [5. C. 322]. B nannoit padote, Beien 3a FO.T. Jluctpooii-ITpaBaoii, Mbl TOHMMaeM
O] PEMUHHCIIEHIIMSIMH «TOYHBIC, a TAKXKE MPEe0Opa30BaHHbIC IUTATHI HJIM UHOTO POJIa OTCHUIKH K OoJiee W
MEHEe U3BECTHBIM — paHee IPOM3BEIEHHBIM TEKCTaM B cocTaBe Ooee mo3aHero Tekcray [4. C. 78]. [Ipencras-
JIETCS HEOOXOAMMBIM BBISBUTH PA3IMUUsA MEXKIY MOHATASIMHU LUTAThI U peMUHHUCLeHIMU. [luTupoBanue, B
OTJINYME OT PEMHUHHUCIICHIINY, HE MpeAroaraeT M3MEHEHMsI 3Ha4eHHs1 ()parMeHTa, ero OCHOBHAsS (YHKIHS —
nHdopmatuBHas. [Ipu 3ToM QYHKIMS pEMUHHUCICHIINH COCTOUT B HAMEKE Ha HOBOE COZIEPIKAHUE ITOCPEACTBOM
COMNOCTABJICHHS C IUTUPOBAHUEM.

Crenyer y4uThIBaTh, 4TO TEPMEHEBTHKA MCKIIOYAET ITUTHPOBAHKE B YUCTOM BHJIE, IO3TOMY B paboTe
MBI OyJIeM UMETh JIeNI0 C TEKCTOBBIMH PEMHHHUCIICHIIUSIMH KaK HEOThEMIIEMOW YacThIO MOCTMOJIEPHUCTCKOM
scTeTHKH. [IpoaHanu3upyeM OJHY U3 HUX, YTOOBI MIPOWILTIOCTPHPOBATH METOJI PEIEITUBHON 3CTETUKHU MPH
aHanuze uHteprTekcta: The bitch Paris, dear boy. Know that bit of rhyme? Earl of Rochester, isn't it?
“Where man may live in direst need, but ne’er lack land to set his seed.” Neat. Says it all [7. P. 68]. Cyka
[Mapux, moporoit mo#. 3naere atn ctuxu? ['pad Pouecrep, He Tak nmu? «[ e denoBeK MOXKET KUTh B yKac-

HeWIel HUIIeTe, HO Y Hero Bcera Oyer 3eMils, 9ToObI TocauTh ceMspy. Touno. ['oBopHT camo 3a ceOsl .

Jist aHanmM3a IPUBECHHON BBIIIE PEMHUHHCICHIINH IeTIecO00pa3Ho Takke 00paTUThCS K IPYroMy CO-
BPEMEHHOMY METOAY MCCIIEIOBAHUS — METOAY JUTEPAaTypPHOH I'€pMEHEBTHKHU, KOTOPBIA MOAPA3yMEBAET Ha-
JUYHE pa3HBIX yPOBHEH MOHMMAHHUA W MPOABM)KEHHE OT OJHOTO YPOBHS K APYrOMy IO TaK Ha3bIBAEMOMY
«repMEHEBTHYECKOMY Kpyry». Ha mepBoM ypoBHe MOHWMAaHHS CKIIaJbIBAETCS BIIEYATICHUE, YTO ITUTHPYE-
MO€ CTUXOTBOPEHME Y MIMOTA O 3€MJIE 3BYUMT KaK IOATBEPKACHUE CIOB bpeciin 0 TOM, YTO YEIOBEKY Jyd-
III€ KUTh B CEIbCKOW MECTHOCTH, B TAPMOHHU ¢ npupozaoii. 1 nelictBurensHo, rpad Podectep, kak nsBecrt-
HO, BBICTYIAeT MPOTHB pallMOHATN3Ma B OOIIECTBE, IPOTUBOMOCTABIIS €ro MPUPOIHON MYAPOCTH KUBOTHO-
ro mupa. OJHAKO YUTATeNs ¢ OONBIINM JIUTEPATYPHBIM OIBITOM JIHBHHAIWS TPUBOJMUT Ha CICAYIOMINH, 60-
Jiee IIyOOKUH yPOBEHb MOHMMAaHUS.

Ha BTOpOM ypoBHE MOHUMaHHS IUTHPYEMOTO (PparMeHTa OYeBHTHON CTAHOBUTCS Mapajuielib, IPOBO-
JMMast aBTOPOM MeXy ero repoem I'enpu bpecnu u moatom Ixxonom YunmoroM, 2-Mm rpadom Pouectepom.
He cnydaiino umenHo bpecnn «o3By4nBaer» nuTaTy U3 CTUXOTBOpeHHUs PouecTepa. OTu 1Ba yenoBeka Jaei-
CTBUTEIHHO BO MHOTOM CXO)KH. BO-TIEpPBBIX, 3TO TBOpYECKHE JIFOJH, MO3T U XYAOKHHK, a TeéMa HCKYCCTBa,
KaK U3BECTHO, 3aHHMAET BaJKHOE MECTO B «balllHe U3 4epHOro aepeBa» U TBopuecTse PDayiza B LEIOM.

Bo-BTopbix, Podecrepa u bpecnu 00beanHsieT mpoTecT MPOTUB OOIIECTBA, CKIIOHHOCTh K ATAaTaxy, BbI-
3bIBalOIlee OTHOIIEHHE K OKPYXAIOIIMM, IMoA4Yac J0XoAdiiee A0 IpybocTd M momnuiocTd. OfHako 3a 3Tod
BHEIIIHEH TrpyOOCThIO CKPBIBACTCS TAJAHT M IOUIMHHOE MCKYcCcTBO. Ecnu riiaBHBINA repoit moBecTH, JPBUj
YUbsMc, CTOUT Hepell IK3UCTSHIIMOHAIBHBIM BEIOOpOM, TO U bpeciu, 1 YHUIMOT JaBHO clieliaid CBOM BBIOOD
B TI0JIb3Y CBOOOJIBI — CBOOO/IBI OT TIPEPACCYAKOB U YCIOBHOCTEH, CBOOOIBI INYHOM U CBOOOIBI TBOPUECKOM.

Tem He MeHee, pu OoJiee JETATFHOM aHalM3e MPOU3BENCHHS YUTATENb C OOJBIINM JIUTEPATypPHBIM
OIIBITOM TOTaJIaeT Ha TPETHil ypOBEHb IIOHUMAHUS B CIOKHBIIEMCS] TepMeHeBTHYECKOM Kpyre. Ha aToT pa3
dayn3 conocrarnser rpada Pouectepa He ¢ Bpecnu, a ¢ [IpBumom Yunbsamcom. Kaszanock Obl, 4T0O 00IIIEr0O
MOXET OBITh Y CKaHJAIbHO M3BECTHOI'O TYIISIKM C TIPUMEPHBIM CEMbsIHUHOM ¥ KOH(popmucTom? OnHako Ha
rITyOOKOM ypOBHE ITOHMMAaHHSI MOXHO MPOCIIEANTH ONpeNelIeHHOe CXOACTBO. JJiist 3Toro odpaTumMest K xKu3-
HeHHOMY TiyTH Ywunmota (John Wilmot, 2nd Earl of Rochester; 1647-1680), onHoro u3 Haubonee 3Ha4H-
TENbHBIX aHTJUICKUX MOATOB 31m0xH PectaBpanuy, a Takxke npuasopHoro Kapma II. OH u3BecTeH Ii1aBHBIM
00pa3oM KaK OpWUTHHANBHBIA CHJIBHBIA CATHPHUK W aBTOP TNPEKPACHBIX JIMPHYECKUX CTUXOTBOPEHHI.
JLK. YIWIMOT Takke NpOCIIaBUIICsS CBOEH pacIyTHOM KU3HBIO, KOTOpas, TEM HE MEHEe, 3aKOHUMIIaCh UCKPEH-
HUM pacKasiHHEM U BO3BpAIIlEHUEM B JIOHO aHTJIMKAHCKOH IIEpKBU.

B pe3yabTarte, MbI IPUXOJUM K BBIBOJY, 4TO, Kak U J[3Bua Yunbsmc, rpad Pouyectep Bcro KHU3HD HC-
KaJ ce0s1, CTOSUT TIepe/1 CIIOXKHBIM BBIOOpOM. [Ipr 3TOM, XOTh M Ha CMEPTHOM OJp€, OH BCE-TaKH HaIlen To,
YTO HMCKaJl, 00peNl TapMOHHWIO, BEPHYBIIMCH K BEYHBIM LIEHHOCTSIM XPUCTHAHCKOW Bepbl. UTo ke Kacaercs
JPBUa, TO OH, HAMPOTUB, OCkUT M3 KOTMUH?, OCTaBIISISI TaM HACTOSIIEE UCKYCCTBO C €ro HEMpeXOSIIMH
nenHoctsiMu. OHAKO BBIBOJBI B JIAHHOM Cilydyae JeiaTh paHo, TaK Kak JaJlbHEeWInas cyabpba repos Hewus-
BECTHA. ABTOp TEM CaMbIM JIa€T YUTATEIIO MULITY AJIS Pa3MBIIUICHHH.

Jlanee MOXHO BBIJICIUTh HECKOJIBKO OCOOGHHOCTEH TBopuecTBa rpada Pouecrepa, oOycioBIeHHBIX
ero 00pa3oM XKU3HH U (HIIoCopueii:

! 31ech u paiee nepeBoj Hamt. — M. /].
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1) HUTHITH3M, TPEHEOPESKUTENFHOE OTHOIEHHE K OOIIETPHHSATHIM [IEHHOCTSIM;

2) MpOTECT MPOTUB YCIIOBHOCTEH, MPUHATHIX B OOLIECTBE, M, KaK CIEACTBUE, IIPOTHB CaMOro 00IIecT-
Ba, BBICMEUBAHKE €T0 TIOPOKOB;

3) oOpalieHre K MPUPO/IC KaK HCTOYHHUKY )KM3HESHHON MYIpPOCTH;

4) reTOHUCTUYECKUE IIEHHOCTH.

HmenHo 3HaHME 3TUX OCOOEHHOCTEH MO3BOJISICT YUTATENIO TIOHATh OCHOBAHUE JJIS Mapaslieliel, Ipo-
BeneHHbIX Dayn3om:

1) Yunmort — bpecnu (TBOpUeCTBO, HUTHUIIN3M, T€IOHUCTUYECKHUE IEHHOCTH);

2) Yunmot — [Jasup (ouorpadust Pouectepa, CKpBIThIE 1yXOBHBIC UCKAHHS).

[Ipoananu3mupyem emie oauH GparMeHT noBectu «bamrHs u3 yepHoro aepeBay». B pasroBope ¢ [aBu-
nom ["enpu Bpecnm cepumaercs Ha Dnuzader Cunnan, anrmiickyro noateccy XIX Beka:

“Don’t be put off by the Mouse. She’s slightly gaga.” The old man stood with his hands on his hips, an
impression of someone trying to seem young, alert, David’s age. “Thinks she’s Lizzie Siddal. Which makes
me that ghastly little Italian fudger... damn’ insulting, what?” [7. P. 25] «He noanaBaiitech Ha OTTOBOPKHU
Mg, Y Hee He BCE JIOMay, — CTapHUK CTOSUT MOJ00UEHSICh, CTapacsl Ka3aThCs MOJIOJBIM M JKUBBIM, POBEC-
HukoM JpBumga, — «Jymaer, uro ona JIuzsu Cumnan. 3Ha4uT, S TOT MEP3KUN HETOACIAHHBIA UTAIBSIIIKA. ..
OOHMIHO, YepT BO3bMH, a?»

Jist BOCTIpUSITHS W TIOHUMaHHS JaHHOW aJUTIO3MM HY)KHO 00JIaZiaTh 3HAYUTEIBHBIM OIBITOM, TIPUYEM
HE TOJNBKO JINTEPATYPHBIM, HO ¥ DCTETUYECKUM B MpHUHIUIE. UnTaTeNnb, XOPOIIO OPUEHTUPYIOMIUHCS B Opu-
TaHCKOM HCKYCCTBE, 3HaeT, 4yTo Dnu3ader Dneonop Cunnan (Elizabeth Eleanor Siddal, 1829-1862) — anr-
JMcKas IoATecca U Xy JOXKHHIA, MOJIENb, My3a M )KeHa XyJIoKHUKa-Tpepadasnurta u nodta Jante ['abpudmns
Poccerrn.

BepHeMmcst K TpOIUTHPOBAHHON AJITIO3UH. Y)Ke Ha MEPBOM YPOBHE TOHUMAaHHS YUTATEIIO CTAHOBUTCS
SICHO, YTO perentys nod3uu Jnu3abder Cuanan B noBectr «baliHs U3 YepHOro JepeBa» OTIMYAETCS OT pe-
nennuu mod3un Jhxona Yuimora. Eciu mepea 5STUM MBI paccMaTpUBaIM IIUTATY M3 CTUXOTBOpPEHHS rpada
Pouecrepa, To ceifuac mMeeM €10 C SBHBIM CPaBHEHUEM TTO3TECCHI € TIIABHOM IepOMHEH.

HelicTBuTeNbHO, Y HUX HeMaso oduiero. B mepByto ouepenp, 3T0 BHelIHee cXoAcTBO. Chian, Kak u3-
BECTHO, JIOJITOE BPEMSI CYMTAIACh CHMBOJIOM aHTIHICKONW KPacoThl, €€ OTIMYAIH KPacUBBIC Ila3a U TyCThIe
PBDKHE BOJIOCHI C 30JI0TUCTHIM OTJIMBOM. biaromapst Takoi BHeIHoOCTH, JIn33u Cumnan crana ajis npepada-
AJIUTOB HACTOALIECH MY30M, OJMIIETBOPEHUEM >KCHIIMHBI 310Xxu KBaTpoueHTo. CpeHEBEKOBOE HCKYCCTBO
3aHUMaeT Ba)KHOE MecTO B TBopuecTBe Daynsa, B moBecTH «baiHs U3 4epHOro jepeBa» OH HEOJHOKPATHO
amneJuTMpyeT K CIOXKEeTaM CPEeTHEBEKOBOW JKUBOIMHUCH U JIUTEPATYPHI, YTO TAKKE SBISIETCS XapaKTEPHBIM IS
npepadasmmtoB. Kak MbI BUIMM U3 TEKCTa MOBECTH, Kpacota Mplm (T.e. JluaHbl) Takke OTHOCHTCS] K 3TOMY
THITY BHEITHOCTH:

The way her wheaty hair was drying, slightly tangled, careless, and a smallness, a Quattrocento deli-
cacy [7. P. 80]. Ee nieHn4HbIe BOJOCHI COXJIH, HEOpEXKHBIC, HEMHOT'O CIIyTaHHBIC; Obljla B 3TOM KaKas-TO
TOHKOCTb, M3SIIIIECTBO B cTHiie KBaTpoueHTo. ..

Tem He MeHee, TMBUHAIMS TPUBOIUT YUTATEIS HA APYTOH, TITyOOKHA YpOBEHb MOHUMaHHS. 32 BHEII-
HUM CXOJICTBOM KpoeTcsi OoJiee BakKHasi Mapajulellb MEeXIy repouHeld W modreccoid XIX Beka — obe oHM
TBOPYECKHUE JINYHOCTH, TAIAHTIMBBIE XyI0XKHHIBL. Heuro obmiee Habmonaercss U B cyib0e 3TUX JIBYX KEH-
mmH. Kak n3Bectno, Cuanan paboTaiia HaTypInuiel y xXynoxkuauka-pepadasnuta Jlante ['abpuansa Poccer-
TH, YYUJIACh Y HEro KUBOIIMCH, TOTOM Yy HUX 3aBsi3alicsi poMaH. MIMeHHo moaTomMy Bpecnu Hanpsimyto acco-
nuupyer cedst ¢ PoccerTn.

He cnyuaitno umenno bpecnu cpaBamBaer Juany ¢ JIuzszu Cuanan. 31ech MBI BRIXOAUM Ha TPETHH,
HanboJee BaKHBIH ypOBEHb MOHUMAHHUSI pacCMaTPHUBAEMON aJUTIO3UU U CTAJIKUBAaEMCsl C TEMOW HCKYCCTBA B
noBecTH «baniHs u3 yepHoro aepeBay. bpeciu B JaHHOM citydae SIBJISIETCS IIEHTPAIBHONU (UTYpOii ToBeCTH,
OTKpPBIBAET TIABHOMY T'€pOI0 HACTOSINEE MCKYCCTBO W MCTHHHBIE IEHHOCTH, CTaBHUT Mepel] SK3UCTEHIIHO-
HAJIBHBIM BBIOOPOM MEKIY CBOOOMION U KOH(OPMH3MOM, Yepe3 HEro pacKphIBAETCS CMBICI BCEW TTOBECTH.

Tarxoke yepe3 BCIO TMOBECTh MPOXOAUT 00pa3 >KEHIIUHBI B cTUiIe KBaTpoyeHTO, KOTOpOi Ham mpen-
crapisiercss J{nana. Uuratensb ¢ OONBIIMM JTUTEPATYPHBIM OIBITOM, 3HAIOMMK cTXu Dnmu3aber Cumaan, BU-
JIMT 371eCh HEMaJlo OOIIero: BHEIIHOCTh, TBOPUECKOE Hayao, HecyacTHas JTr000Bb. Coznmanublil Daynzom
o0pa3 sIBJIsIeTCsl OJMIIETBOPEHHEM Beero Mupa KOTMHHD ¢ €ro MCTUHHBIM HCKYCCTBOM, HETPOHYTOW TPUPO-
JI0¥, BEYHBIMH IIEHHOCTSIMH — BCET'O TOT'O, YTO COBEPIIAET MEPEBOPOT B CO3HAHWU J[9BU/IA U BCErO TOTO, UTO
OH OCTaBJISIET, BO3BPAILASICH K CBOCH TPUBBIYHOMN KU3HU.
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[Ipoananu3mpoBaB ocobeHHOCTH MoBecTH Dayn3a ¢ TOUYKH 3PEHUST METOJIa PEIEITHBHON ICTETHKH B
MSATH acleKTaX MHTEPTEKCYalIbHOCTH, MPUXOAUM K BBIBOJY, YTO JaHHBIH METOJ SIBJISETCS HanOomee JercT-
BEHHBIM TIPY aHaNIM3€e MHTEPTEKCTa, T.K. XYJOKECTBEHHOE BOCIIPHUATHE TaKOro TEKCTa, €ro MOHMMAaHHE BO
MHOTOM 3aBHCHUT OT YHTATENsl U €ro JUTEPaTypHOro ombita. JJaHHOE 0OCTOSATENBCTBO CBUACTENBCTBYET O
Beyle poin GuiocoCKoi KaTeropuy pereniii B COBPEMEHHOM OTEYECTBEHHOM JIMTEPATypPOBEICHUH
MIPH U3YUEHUHU TTOCTMOAEPHUCTCKOTO MTPON3BEICHMS.
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M.S. Drozdova
THE PHILOSOPHICAL CATEGORY OF RECEPTION AS APPLIED TO ANALYZING
THE EBONY TOWER BY J. FOWLES

The paper deals with the philosophical category of reception as applied to analyzing The Ebony Tower by the English
writer John Robert Fowles. The collection The Ebony Tower includes five short novels: The Ebony Tower, Eliduc, Poor
Koko, The Enigma and The Cloud. The paper focuses on the first of them. The paper gives a definition of reception in
literary studies and finds out the essence of the reception-aesthetics method. The Ebony Tower is analyzed according to
the five types of intertext. The author of the article substantiates her theory with some examples from Fowles. The paper
deals with reminiscences from John Wilmot’s and Elizabeth Siddal’s poetry and allusions to their life and works. The
research result is the conclusion on the importance of the philosophical category of reception in modern Russian literary
studies while analyzing postmodernist texts.
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